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Don Juan 
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Oper in 2 Akten 

in Musik gesezt von 

C ffl i . ^ 0 % a t 

einem Anhang von später eingelegten 


im K 1 a v i q r a u s z u g 


von 

t 

A. E. Müller. 
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Bei Breilkopl und Härtel in Leipzig. 
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Stükken 


Pr. 3 TJilr. 
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Mozart Don Gior. 


















prai. 

nicht! 


Non spe-rar «e aon 
Ja, ich Vf a - ge selbst 


m’ucci - di 
mein Lt - ben! 


ch’io ti la - «ci fug - gir mai, 
Räu-ber, du ent -gehst mir nicht! 


spo - rar ch’io ti la 

ent - gehst, Räu - ber, du 


«ci fug - g 
entgehst m 


!3 ZI 


Don -na folle in - dar - no 
Schwaches Weib! bannst zit • ttrn 


gri- di chi *on io tu non aa - prai, tu non 

bt - ben ! doch mich hält dein Händ-chen nicht! mich hält 




tu - mul-to ! 
wird s wie - der 



che 

gri - di, 

ii 

Pa 

- dron 

bret 

ge - ben! 

auf 

mich 

rech 






MH 

1 — v tf- — 3 

BPTif ln 1 

C«l 

KJKdKJ 

£31 


äs52-äs 

£ SS 
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nuo - vi 

Herr , nur 

«Ul 




mai. Gen - t« ! ser - vi ! al tra - di - to - re ! 

nicht! Hört mich nie - mandi Auf zur Ra - ehe! 


1* - ra - to! 
Vtr-rä - ther! 



prai. 

nicht! 


Taci f tre - ma al mio 
Schweig und furch - te mei - 


fu - ro - re; 
ne Ra - che! 


Scon - si - glia - ta! 
fort, Ver - weg - ne ! 




le - ra-to! 
Ver -ra-ther.’ 



peti - te ! ser - ri ! 
Hört mich nie - mand ? 


Co - me fu - ria di - 
Bis di* Ha • che dich 


Scon - si - gliata ! 
fort , Ver - weg-ne ! 


!si 


taci e tre - ma. 
schweig und zit • tre ! 


Sia a re - der che il ma-lan - dri - no mi fa - ra - pre-ci - pi 

Ruf du nur, du lie-bts Mäd-chtn , ich will dt - sto Stil - ler 


• » i i i i 


• i 

t i - - i i 


— 3si 


I I 

, . 1 L-+-0- ' 


Questa fu - ria di - sp* 
Er-ht dich mein Zorn er 


ra - ta, 
rei - chet, 


tar , 
frtin > 


far pre - ci - pi - tar, 

dich und flieh hin . ein. 


co-me fu - ria di - ape 

bis di* Ma - che dich er 


ra - ta di - spe - ra-ta, 

rei • chet, dich er - reichet. 


questa fu - ria di - spe - ra-ta, 
* - he dich mein Zorn er • reichet, 


che gri - di. 
bes Mäd-ehen ! 


ti 

sollst 


Tuoi far 

te dich 


sta a re-dercheil malan-dri- no mi fa - rà preci -pi - tar , sta a veder che il malati 
Ruf du nur, du lie-bes Mäd-chen, ich will de - sto stiller seynlruf du nur , du lie - bes 





iSfö 





See - le - ra - to ! 
Hai Ver-rä - thir! 


le - ra-to! 
Ver - rä -ihtr l 


di i - no mi fa - rà preci - pi - tar. 
Mäd-chen, ich will dt - sto stil-ler ttyn ! 


der che il in a! an- 
nur, du He - l/et 
i i i i i > , 


p P-P 


• a 

co -me 

fu - ria 

di - spe 

«er - vi : 

Bis die 

Ra - eh* 

dich tr 


Ta - ci e tre - ma. 
Schweig und zit - tre! 


ti sa- 

prò 

per - 

se - gin - tar, 

tollst du 

hier 

dich 

nicht bt - frtin! 

• • t 







Questa fu - ria di - sp 
E - he dich mein Zorn er 


tu - mul - to 


mi vuol far 

pre 

ret-lt 

dich 

und 


co-me 

fu 

bis dii 

Ra 


fu - ria di - spe- 


da He - bes Mcd-clien ! 


it 











, Zorn er - rei - clxtt 




» •— P- 


stà a veder che il malan-dri-no mi fa- rà preci -pi - tar, stà a veder che il malan - dri-no mi fa- rà preci- pi - far, sta a veder che il malan- 
Rufdu nur , du lie-bes Mädchen, ich will de -ito stiller seyn! ruf du nur, du lie - bes Mädchen, ich will desto stil-ler seyn! ruf du nur, du he-bes 


liai 




dri-no mi fa- rà pre-ci-pi - tar, stà a vederche ,1 malan- dri-no mi fa - rà pre-ci - pi - tar. 
Mädchen, ich svili de- sto stiller seyn! ruf du nur, du lie- bes Mad-chen, ich will de- sto » li-ler seyn! 
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] 


la - scia o ea - ra. 
Lass Gl -lieb- te. 


la x - i - merubran-za ania-ra 
fvat dich so tief bt - trùb-tet 


spo-so e pa - die in 

Gat-tt wird Va-ter auch dir 


TJBBSTi 


D. An Ma. 


11*^1 


— - _ r* - i 


Dein Gat - t 


e pa tire, hai 

spo - so 

e - 

pa - 

(Ire 

in 

dein Gat - u ì dein 

Gat - te, 

wird 

Va - tir 

auch 

dir 


D. Anna . 


D. Ottavio 


!SM 


52q 


t* * 


Maestoso. 


ß-ßß 

«'E 


P Ah ! ren - di-car, se il 

r ~r 

puoi. 

—¥r 

giu 

:?ä“ 

quel san-gue 

ognor. 

Lo 

mm 

4-t r 

lo giu - ro 
ich schtvà-rt 

Auf! tchwö-rt ti - le 

Ila-che, 

für 

diu 

ver - gots-ne 

Blut ! 

Ich 

schtvö-rt. 
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ich den Un 


me non tor 
tei - ne That 


na an 
he- 


— E” 







x). Giov 




vò far - ne or-ren - do scem-pio , gli vo 

lana fol - ge Schmach und Schan-de! dann fot 


Ö-« T 8 J' 3- ! z$Jt É ; jstSjS i:j s 


ca - vur il cor, Po- ve - ri - na! Po - ve 

ge Schmach und Schande! Ar - mes Mad-chen! or - mi 




M<id- chm 


D. Elvira, 


<< É é jÉ 


D. Gì ov 


Leporello 


t=t=P=m 


gli vò ca - var 
sie folg ihm ü 


il cor. Cerchiato di conso - la - re il suo tor - men-to. Co-sì ne consol’ 

ber - all? Furtvahr noch immer Thronen : jezt must ich nä-her ge- hen! Gefallt sie ihm, dann 



!n£Ü 


D. Elvira 


le e ot - to 
es ge ‘hist um siege- 

cen- to. 
sche-hen. 

Gli — vò ca — 




vai- 

il 

cor, gli vò ca 



Dann fol - ge Schmach — 

dem Frev 

- 

ler 

li 

ber - 

all, dann fol - ge Schmach 

dem Frev ■ 


lÄL'ÄSJ 




















# 3 . 


Mozart Don Giov. 


volti subito • 
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cresc. 











Andante con moto. 


* 



P 
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bru - na 
Ics ♦ nen 


t wj 


cez-za. 
si - ren i 


Vuoi d’irt 
Voi • U 




er für den Win 


S'S 


- ta.vuol d es - ta 
- ter, für den Früh 


-Kr 


te la ma - grot-ta, 
ling schien - kt Kin-der 


J9l 




ma - e - sto - sa, 
Preis xu ge - ben. 


la gran - 
ist sein 


-ß-ß-ß Jß 


-ß-ß-ß -ß 

Ss 

-ß-h 


3: 




v- \ - 

I — 4 


r w W — W — V W W ~ ’ r w rr 

la pio - ci -na, lapic-ci-na, lapic-ci-na, la pie - ci -na, la pie -ci -na, la pic-ci-na, la pie - ci- na èo- gnor 
und dann je- de, je - dt, je - de, je- de, je - de, je - de, je - de, je -de, je- de, je - de, je - de Preis zu ge - ben, das ist, 


vez - zo - sa, è o- gnor vez 
das ist sein vtr-damm -tes 


m 


Mozart Do» Giov. 



































If fl 


Gio-vi - nel-te cho fa-teall’a - rno - re, che fa -te all’ a - rao -re, non las - cia-te die pas-si le ■ 

Lu-bt Scinvesurn,zur Lit-bt ge - bah- rtn, zur Lit- bt gt - boh -ren, nützt dir Ju - gtnd schön blü • hen • dt 


SS 


che pas - si l’e - là! che pas-si le 
Zeit, schön blü- hin • dt Zeit, schön blu- hin -dt 


se nel ' se- no vi bu-li-caiì co-re, vi bu - li - ca il co - re, il ri - me-dio vc-de-te lo 

hängt ihr's Köpfchen in Sehnsucht ver- lohren, in Sthn • sucht ver * loh • ren, A • mor ist euch zu hel -fin bt 


£ 


1 2» 


E=0 


sbarrassi i 




Uio-va- net-ti leg-gie-ri di te- sla, leg-gie-ri di te -sta, non an - da- te gi-ran-do di 
L»it - bt Br uder 9 mii Leichtsinn im Htr-ztnjnitLeichtsinn im Her - zen,schleicht nicht im-mer bald hin und bald 
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quà e là, e là, di quà e là; 

her, bald hin, bald her, bald hin und her; 


po - co du-ra de’ mat - ti la fe - sta, de» raat - ti la 
A - mor gibt iva» zu tdn • dein, zu tcher-zen, zu tan- dein, zu 


fe - sta, ma per me co -min - cia-to non 
scher-zen ; doch schenkt Hy - men der Freu - dt. weit 





hà, comin-cia-to non hà — — — — 

mehr , der Freudeweit mehr! Trala - la, Tra-la - la! 


che pia- cer, che pia-cerche sa - 
Welch' Ver- gnu-gen .er » war-tet euch 


Ah 

Tra-la - la 


— — — — che pia - 

— la-la - la! Welch Ver* 



■M**-*»»-* rtnv n» n « 


volti subito* 
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Duettino. Andante, 


Là ci da- rem la ma-no! 
<$<i oh-neFurcht,mein Le- ben! 



là mi di-rai di si, 
komm in meinSchloss mit mir ! 


ve- di, non è lou - ta-no, par - tiam ben mio da 
kannst dunochwi-der - streben? zwei Schritt ist's nur von 


j 

Zeriina 

qui!' Vo 
hier ! Nei 




rei, e non vor - rei — mi trema un po -co il cor; le - li -ce è ver sa - re-i, ma può bur - lar - mi, an - cor, 

rein, ich darf s nicht wa - gen, mein Hers warnt mich da - vor; fühlt man's so angst-lich schlagen, hat man was Bö - ses vor, 


ma può bur- lar- mi an, 
hat man was Bö • ses 


ter 


Vie-ni mio bel di 
Du, die ich mir er 


ren ! — Ma 


Ix) - ren : 


tt'J 


Io can-gie-ro tua 
Kannst du mich sterben 


sor - te. “ Pre - - sto non son piu 
las - sen ? Ich Weiss mich nicht zu 


for - te, non son piè for-te, non son più for-te! Vie-ni! Vie - 
fas -sen, mich nicht zu fas -sen, mich nicht zu fas - sen ! Komm, o komm! 


Là ci da-rem la ma -no! vo - re - i, e non vo - re - i. 
Sei oh -neFurcht, mein Le-benl Nein, nein, ich darf s nicht wa - gen. 




i . . . . j t t 

volti subito. 
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D. Gt or. 


tà[! 
tveht ! 


il suo 
Wit mir 


do-lor, le la- gri-'rae ^erapio-no di pie - là! 
ihr halb ver * halt - nerSchmerz tu f ui du Set - U geht. 


m'ein-pio-no di pie - là! La po-ve-ra ra 

tief in die See - le gelai Ja, zollt mit mir der 

m. m *»T~> 


— ^ ^ r \ \ , ! ", 7 ; x „a Z _ za> ami - ci mie-i, for -se si cal-me- rà, 

SrVmen dJm-lèùu^-U Thrill ikr&rfh« $ihr ge - lit • un! Latitane, to must Uh bit - un, dann wird tu ru - hi - ger, 


D. Elvira. 


Ali! non 
O traut 


ere - de - le al per-fi-do! 
dem fai -sehen Heuchler nicht ! 


cresc. **fp 


D. Anna 


Ah chi si ere -de 
Wem trau- et man nun 


Re-sta - le ohi Dei! re 
O blü • bet doch, und 


sta — te! 
glaubt mir ! 

D. Ottavio. 


Ah chi si cre-d 
Wem trau - et man nun 


D. Giov. 


— se si cal -me - ra! 

— • wird sie ru - hi • gerì 


è paz-za non ba - da- te! 

Ihr Kopf hai tehrgt • lit -leni — 
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Re - sta - te ! 
O bili -òtti 


Ah non ere- de - le al per -fi - do! re 

O traut dem fai -schm Heuch-ler nicht! Ach 



a chi si 
wem trau * et 


ere - de - rà? 
man nun hier ? 


a chi 
wem trau 


ere - de - rà ? 
man, wem trau 


et man 


- de - rà,? 
nun hier ? 




Cer - lo ino - to d’ig - no - to tor - meu - to ! 

Wie ihr Schmerz durch die See • le mir zit - tert! 


Den-tro Fai - ma gi - ra - re mi 
Wie ihr Lei • den mich in - nig er 



Mozart Dos Gioy. 


Volti Sul/itj. 




* - m f 

) 




=«=** r . -4-^i 

& = 



5 

A 


sen -to 
schül-tert l 


Che mi di - ce per quel-lain-fe - li 
Wat man Herz für die Ar -me tm-pfn 


Vv — • «V VM«« IM J 

kein Aut- druck, und TVor • l* bestich -nett tt 


deu-tro l’al - ma gì- ra - re nu »en - to ! 
<th’ ich rtcht,dast mtinLtid euch tr tciiut-urt. 


Che mi di - ce 
An da» Uv», ihr, 


di quel tra -di - lo - re! 
die ihr mit-em - pjin - det! 


cen-lo co - so ehe inten- der non 
Euch v«r • schilt ss ich mein In - ne - re» 

m m m U — 


«eo - io! 
»chut - tiri ! 


sen - to ! 
»chüt-tert l 


iJ«n 


Che mTdi - ce per een — to ce - se che in -ten- der, che inten-der non 
Was meinHerz für die Ar- me tm -pfindet, fasst kein Aus- druck,kein Wort fasst es 


Cha mi di-ce per quel - la iu - le - li - ce een - to 

Wel • che» Ftu-tr das Weib noch ent * zün * det. ly ein, ich 


co - se che inten -der non 
dui - de sie lan • gtr hier 


5 £ : ; 


cen - to co 

Nein, ich dui 


- se che inten 
. de sie lan 


non sa, 
hier nicht. 


nein , ich 
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D. Elvira. 



7 






JD. Anna (a Elvira.) 



Dunque que-gli? 
EinVtr -rà-therì 


In - co-min-£Ìoadu - bi-tar. 
I eh gesteh, ich zwtif - It hitr. 


D. Elvira. 



car. 
bricht l 

D. Ottavi o ( aGiov .) 


è un tra - di- to- re ! 
Und wit abscheulich l 


men -ti- to- re I raen-ti - to - re ! men - ti - to - re ! 
Weh dir Heuchler ! Weh dir Heuchler ! Weh dir Heue hier ! 




Dunque quel-la ? 
Sie von Sin-nen ? 
£>. Giov. 


b paz-za-i'el-Ia. 
MeinGoti ! ihr seht ul 


In - co-min-cioa.du - bi-tar. 
Ich ge -lieh, ic h zwtif -le hier l 



In - fe - li-cel 
Un-gluck-tel'ge! 


Zit-to, zit-toche la 
Traut ihr meinem Wart nicht 






te si ra - du-naa noi d’in - tor-no. Sia-teunpo - co più pru - den-te, vi fa - re - te cri - ti - car. Nonsperar-lo,oscel-le- ra- to, 
ter? Traut ihr mei - nem Wort nicht wti-ter ? Fassung! Fatsung t nur ein Wcil-chcn,du ver - dir - but dich und mich! Immer mag ich mich ver-dtr- ben; 


ho per- du - ta la pru -den- za, 
a • ber du tollet mit mir iter • beni 




le tue col-pe. edil mio sta - to! 
Scho -nen toll ich dich Ver - rä • ther 





Vo-glioa tut-ti pa - le - sar, vo - gl io a 

Ach, und wer ver - ichon-te mich ? ach, und 
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lut- ti pa - le - aar! 
wer wir • schon -u mich.? 


Non *perar-lo o sce-le - ra -to, 
Im-mtr mag ich mich ver - dtr-btn ! 


ho per-du-ta la pru-den za! 
A - ber du sollet mit mir sur- bin l 



gli ac-cen - ti 
er hit • Und 


com- mes 


sie schlti - 


quel 

und 



Zit - io, zit - to che la gen-te 
Traut ihr mei - nemW ori nicht wei-ter? — 


si ra - du -na a noi d’iu - tor-no, 
Traut ihr mei- nem Wort nie lu wei-ter? 


aia-te un po-co più pru- 
F as-sung ! Fassung nur ein 



die Wang 


blei • chit l 


Wtnn er 


xi trop - p o es - pre» 

nem Heuch • ler alti 


hak ich 



le tue col - pe,ed il mio ata - to vo - glio a tut — — • ti pa-le - aar, 

Scho-nen soll ich dich Ver-ra ■ ther ? Ach, und wer -*• ver - schon-te mich? 


ho per-du-ta la pru-den-za! 
Jm-mtr mag ich mich ver • der -beni 



~ — die Wang’ er 


lo - re, 
Hei - cheti 


• . V ' ,v 

sun tu - di 
Wenn er kei 


zi trop - po es - prea - si, 
nem Heuch - ler glei - chet, 


den-te, 
Weil-chen ! 


vi fa- re-te cri-ti - car. 
du ver-dir-best dich und mich l 




Sia -te un po-co più pro - den - te! 
Fassung .'Fassung! nur ein Weil • chen 


che mi 
hab’ ich 




Mozaat Don Oiov. 








Allegro assai. 



Per pie-tà «oc - cor - re - le mi! Mio be - ne, fa - te co - rag-gio! 
Mein Ge •liti- ter, ach, rei • (a mich! Nur Fassung! Fassung! du Theu-re! 


O De - i » 
O Him-mel! 





O De-i! 

O Him-mel ! 


x r 


Que-gli èilcar-ne - fi - ce 
£r tvar'st er mor-de = te 


hm. ~ 



D. Ottavio. D. Anna. 


A — A — h — • — 


del pa-dre mi - o! 
den bt - tun Va -uri 


— u — / — c — <r — v . — 

Che di - te? Non du -bi - la - te 
Wat hdr ’ £c/t ? Freund ! zweifle lan - ger 



D. Ottavio. 

1 * _ J • ili • » il» . a. 


piu: gliul-ti - miaccen-li, che 

nicht! Die leu - ten fTor . te, die 


j, _ , . . . r r r r r - 

eni-pio pro ” '® ~ ri * tut - ta la vo-ce ri-chia-mar nelcor mio di quell’ in - de- gnochenelmioappartamen-to, Oh 

u - ter Bös wicht sprach, Ton, Bück uni Stimme, ach, das al- les ver - rielh mir den Ver - worf-nen, der jüngst in mei-ner Wohnung, — O 



volti subito. 




5 * 



cieli poa-si- bi - le, che aot- to 
Colt ! war't mög - lieh, dass un • ur 


che aot - to il sa - ero mau -to d’a -mi - ci - zia . . . ma co-me fù, nar-ra-te-mi lo atra-noav-ve-ni - men-to. 
last un- ur heil'-gtr Freundschaft trau-ttm Schleyer . . . IV ai ist gt - sclithr^JEr- zth - li! Scho-nt nicht, war't noch io irau-rigt 

Andante. 






-v ¥ 1 — 

E - ra giàal-quanto a-van - za - ta la not -te, quando nel-le mie stan- ze, o - ve so - let-ta mi tro-vai, persven - tu-ra 
Schon war der A - Und dunkelnd nit -dtr-ge-sun-ken,als in gt-wohn-ur Stun- di, tin-tam in süsstnTräumtn,dti-ntr ich war -Ut 


en-trar io vi-di 
da tritt’t htr-tin, 


in un raan-tel-loav»« 
ver-hullt in ai • ntn 


' — — j 

säs: 


il 


vol-to un uom, che al pri-mo is - tan-le -i - vea pre - so per voi: ma ri - con-nob-bi poiché un in - gan-no e -rail mi - ol Slel - lei se . 

Man -tei;— Jetzt s eh' ich Man • tur - klti-àung -- „0, tr iti'», dein Gt - lieb -ter doch wer beschreibt meinSchrekken ? Ich »eh' mich bt • tra - gen. Schrecklich/ doch 



guU te! Ta- ci - to a me s’ap - pres- sa, e mi vuo-leah-brac - dar; scio - gler-mi cer-co; 

(vei - ter l Schweigend schleicht nun er na - her , schlingt um mich sei - ntn Arm » Ich stoss ihn von mir ; 


ei più mi strin-ge, io gri-do! 

tr halt mich ft -tur: ich ru - ft! 
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D. Ottavio. 




ai. che già mi ere -do rin-ta. — 
Herz — tchon glaubt ich mich vtr - loh - ren. — 


Per-fi-do! eal-|fin? 
Bèi - st-tvicht! Und dann ? 



AI - fi -ne il duol, l’or-ro-re dell’ in-fa-meatten- ta-Io ac-creb-be si la le - na 
Mein Ehr- ge - fühl, Vtrzweißung\undAbtcheu diesel Frevelt, gab neutnMuthgab neu-« 





cheafor-xa di «rin -co l'ar-mi, tor -cer-mi, 

und to wur -de doch mir't mög-lich , lo - den- bleich , 

Andante à Tempo. 


e pie - gar- mi 
und tr • be - bend 



da lui mi |sciol-si, 
mich lot"}- zu. nin - den ! 


Wohl mir l 


re - 
Ich athrme 



-ro. 
wie - der l 


1 - lo - ra rin-for-xoi stri - di mi -ei, 
Be- freit, ruf* ich mit er -neu -ter Stär-ke — 


chia-mo soc - cor -so, 
ru - ft nach Hül-ft : 


fug- ge il fei 
Fort ßoh’ er 


Tempo primo. 


» 






ar - di - la - mente il se - gno fm nel - la stra-da per fer - mar - lo, e so no a» - sa - li - tri - ce d’as - sa * 

Ich ßog ihm ei* lends nach, selbst bi» auf di t Strat-tt, ihn zu hai • ten, — Un - sul*- ge t so tchu-fest du den (raur’-gen 


li - tas 
Zwü-kampf l 


~T=tTj 


il pa - 
lein Va • 


dre v’ae - cor - re, 
ter will hei - fen. 


vuol co - no - scer-lo e l’in - de - gno che del po «• ve - ro 

f vili bt * etra - Jen ; doch der Frev • ler, u * btr » /• » gm eß 

8*- ♦ 


vec-chio e - rà più for- te 
Kraf - ten dem schwachen Grei-se , 


com-pieil mis-fat-to su - o, 
häuft tei » ne Mit - se - tha ten. 


compieil mis-fat- lo su - o 
häuft sei - ne Mie - et • tha - ten, 


col dar gli raor-te l 
raubt ihm das Le - beni 


ri« 

mi 

;u'J 


J 4 


MSfc St 


-JSL 


attacca subito « 


il xv 1 A» 


Andante 


Pianoforte. 


4 4 4 4 



































Chi'l mi -nu-et - to, 
Eng-lisch und •S’feyJ— risch , 


chi la fol- li - a, 
Schwä-bisch und Bay“ ritch, 


chi l’a-le -ma-na, 
früh -li- chts Ländern 


fa-rai bai- lar chi’l 
und Me-nu - et , tanzt 


me-nu - et — to fa - rai 
ihr in bun-tttn Ge - wirr ' 


bai -lar, chi 
um - her, tanzt 


aäal 


la fo - li - a fa - rai bai -lai-, chi — 

ihr in bun- tem Ge - wirr' um- her, tanzt — 


l’a- le - ma - na fa 
ihr in bun- fern Ge 


bai -lar! Ed io fra - tan -lo 

um - her ! Un -ter dem To- ben 



m 



^E 

al - tro 
ich im 

h : 

can - to 
Trii-ben : 

e 

con que-sta,e 
fUh-re mein 


qucl-la vò a - ino -reg-giar, vò a - mo-reg - giar.vòa - mo-reg 
Lieb-chen, trotz Weh und Ach, ins Schlaf ge - mach, ins Schlaf ge 


Ali la mia li - sta do -man ma- ti 

Blond' und Brü-net - ten, drauf will ich tvet 


mein He 


um 


\zi 


[■srar: 


ci - na de - viau-menlar! 

gl - iter mor - gen noch mehr! 


Ah la mia li - sta 
Blond’ undBrü-net - ten 


zahlt mein Re - gi 


vi au-mentar. 
gen noch mehr! 




ftW'r 


ISSI 


mm 













6o 


qual-chera-gaz- za te - co ancorquella 
wo du tU fin - disi , führst du mir hi - ss, 


cer - ca me - nar. 
hi - ss htr - i>ei.' 


Ah la mia li 
Blond' undBrii-net 


«lo -man mat-ti - na 
drauf will ich ivet - ttn 


mein Kt 


de-vi au-raen-tar! Senza al -cun or -di -ne la da- ma si - a, chi’l mi-uu- et-to, chi la fol- li - a, chi l'a-ie-ma-na 

mor - gtn noch mehr! Hur hat die Freundlichste ein -zig den Vor-rang. Kng-litch und Stey-risch, Schwä-bisch und Bay-risch, frö-li - chts Len- der n 


fa - roi bai - lar. — — 

tanzt ihr um r her. 


Ah la mia li - sta do - man mat-ti 

Blond' und Brü-nei - ten , drauf will ich wet 


na de - ci - na de - viau-men - tar, d’u - 

mein Re- gi - sur mor • gen noch mehr, zählt 


-*- 9 - #-* -1 


I l 
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men -te vo - gliara ri - de-re,e scher-zar, 
Freu- de: «i wer war nicht gern ihr Gatti 


gliara «tare al - le 
tre Wir - thin ist 


gra - men- te, vo *• gliam ri » de - re, e schel’-zar, 
die Frtu-de: ei wer war' nicht gern ihr Gast 1 


vo -gliam 
ei wtf 




ri - de - re, e scher- zar 
war’ nicht gern i hr Gatt ? 
r- m ._ r~ ' N 


vo - gliam ri - de-re,e scher - zar! 
ei wer war* nicht gern ihr Gatt ? 


- gliam 
wer 
r\ 


de 

nicht 


scher 
ihr 



v 

Andante. 


Ztrlinttk 


D. Giov. 











‘ 1 h- 

io quel che può far, *ò ben io, sò ben io, aó 

je-de schlechte Thatija ich ßit - ht , ich ßie-ht 


quel che può 

jt - de schlechte 



far ! sò ben io , sò ben io , sò 
That! ja ich ßit- Ixt, 'ich ßie-ht 


quel che può - far. 

je - de schlechte That! 


Si, Ma-set-to! 
Ja! Ma-set-to! 



for - tu - nata io ti vò far! 
Komm, dein schönstes Stündchen naht ! 



Ma -aet-to? 
Mo - set -toì 


E chiù - so, !a per- 
Vtr-bor- gen? undwar- 


Mozaat Don Giov. 
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Si si faccia-mo co-re, si si faccia-mo co-re, ed a bal-lar co - giial - tri an - dia-mo tut-ti ire 

Mich weid-lichzu er - frtutn, mich weid-lichzu er-freu-en, misch ich mich in die Rei - tun, und ei- le /roh von hier' 


mo, an 





ve - m - teo 

- mai, 

ve - m-te o-maicon me. 

ve - ni - te, ve - 

nite o 

Masetto. 

Auf, auf! und 

Mi*. 

auj , auf,undfol-get mir ! 

Auf, fol - get, auf 

fol - gl 


Si si fac-cia-mo co-re, ed a bal-lar co - gli al-tri an - dia-mo tut-ti tre, 

Mich weidlich zu er - J reuen, misch ich mich in di « Reihen, und ei - le froh von hier- 


an - dia 
und ei 


mai con 
fol - get 


ve - m 
auf, fol 


te, ve - ni 
get , auf fol 


mai con 
fol - gei 


ve - nite o - mai con me, 
auf, auf und fol -get mir. 


l*Jrm 






















Mozart Dos Giot» 
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3 : — 

Al voi - to ed al - la vo - ce si 

J n Mie - ne, Wort und lilik - kt, ver 

9 D. Ottavio. 

t p- 5 -• *-l -t— * 5 . ■ • j.. ~.1~! ; ..1 ' 

sco-preil tra-di 
- rälh er neu- 1 

- to - re! Viarispon- 

Tùk - ke! R u f ( [ u nur 

Leporello. 

pt — E***4t= > >4-j- r — X'ìF— 

to - re! Zi! zi! Si-gno-rc niaschc-re! zi! zi! 

Tiik - kt! lisi ! ùst ! 0 schone Masken dort! btt! bst! 

— 

di che ci fanno 0- nor ! Al 

i eh muss sie n'à - her sehn, Jn 

[-•-* y -J-« é /-•- 

voi - to cd al - la vo - ce si 

Mie - ne, Wort und Jilik - ke, ver 

4 !*— 

sco-pre il tradi. - 
- ràth er neu-e 


SS; 


im- nur : 


Si - gno - re 
o schii-nt 


clic- re! Co - sa chie-de- le? 
ktn dttrs! Kin Iloff-nungs- Schimmer 


und Hoch -zeit 


rn: 


pia - ce 
tchmau - te 


v’iu - vi-tail mio Si - gnor! 
ent - bit- tet tie mein Herr ! 




Gra - zie di 
Wer kann da 


tan-lo o - no - re! 
wi - der - tle - htn! 


an - diana 
Kommt, lastt 




com-pa - gne 
unt na - her 




r 

5 








Adagio. 


D. Anna. 
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Ztrl. 
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Quel Ma - set-to mi par stra-lu -na-to, brùt-to, brùt-to si fa quest' af - far. 
Der Herr Bräutgam ist gräm li -chen Mu-thes, nein, er treibt es doch wirk-lieh zu weit! 

D. Giov. 

Lep or. 


tiri- na. Toc-ca pur che ti ca -de la te - sta. 
span-nen. He, nun wird der wohl auch noch ver - we - gen ? 


Quel 

Der 


mb- 

JTäSlß— 


Ma - set - to mi 
Herr Braut - gam ver 


jirjt 




Quel Ma - set - to mi par stra-lu - na-to! La-bric - co na fa fe - sta. 

Der Herr Braut -gam ist gräm - li - chen Mu-thes! Ei sie lacht ihm ent - ge - gen! 


Brut-to, brut - to si là quest? af- 
illa, der treibt es doch wirk - lieh zu 


par slra-lu - na - to, 
rnu - thet nichts Gu - tes, 


qui bi - so ■ 
ihm ver - geht, 


uz ~ — i?” 


-#-*41 


gna cer - vel - lo a dop - rar. 
ihm ver - geht die Zärt-lich - keit. 

-#:£■-# m x xx£- 


QuelMa- set - to mi par stra-lu - na-to, brut-to, brut-to si fa quest’ af - fai*, si 

Der Herr Bräut-gam ist gräm-li - chen Mu-thes! Nein er treibt es doch wirk- lieh zu weit, doch 
D. Giov. 

Lep or. 


Toc-ca pur che ti ca - da la te-sta. 
Ha, die Fal-sche.'Sie lacht ihm ent - ge-gen! 



Quel Ma - set - to mi par stra-lu - na-to, qui bi - so - gna cer-vel - loa-do- prar, cer - 

Derr Herr Bräut-gam ver -mu- thet nichts Gu-tes, ihm ver - geht — die Zàrt — lish-keit, ihm ver- 


1 


















Ve- ni -te pur a - van - ti vez-Jzo-se Ma-sche - ret - te ! 
Nur na-htr, im-mtr nä - her. Hier ehrt mane chö- nt Da -men! 




per - to a tu - ti quan-ti, 
gilt kein Stand , kein Na - men ! 


vi - va la li -ber 
Hier lebt ein freier 


Siam gra - li a tan-ti se - gni di 
Wir dan - ken Ih-rer Gii- te! wir 

D. Ottavio. 


ge - ne - ro- si - tà, di 
schätzen frei-en Sinn, wir 


ge - ne - ro - st- 
schätzen frei-tn 


S«m 

gra - ti a 

tan-ti 

se - gni 

di 

ge - ne - ro-si - 

tà, di 

ge - n* - ro - si- 

Wir 

dan - ken 

dii-ner 

Gü-te, 

tvir 

tchätzen freien 

Sinn, wir 

schätzen frei-en 


tWi 


Siam gra - ti 


tan-ti se - gni di ge - ne - ro - si - tà! 


Sinn ! 


Wir dan - ken 


so vie-ler Gii- te, tvir schät-zen frei-tn Sinn! 






K a - per - to a 

tut - ti. 

a tut - ti 

quanti , 

vi - va. 

vi - va la 

li - ber - ta 

Hier gilt kein 

Na - men , 

kein Stand , kein 

Na - men ! 

Hier lebt, 

hier lebt ein 

frei -er Si 


Mozart Don Giov. 







« Aiinrano J « 11 


-t JO. 
Vi - ra la li-ber-tà, 




— la li-ber-tà! 



f 4 4 -* -* ^-C- -ß .ß f 

vi- va la li -ber- tà, — la li - ber- tà ! 


Tenere. 



LsrSSSgj 


fczr? 


Hitr Uh tinfrti-tr Sinn , — ein/rei-er Sinn! 


Beno J. 


Hitr Uh tinfrti-tr Sinn! — ein frtitr Sinn! Hitr, hitr 

~ ~ -4« -P -P -O- ^ ^ - 





Vi-^a la li-ber-tà, 
Hier ieit ein frti-tr Sinn 


-P-P>P-P-P -P 




issà 


▼i-va la li-ber-tà, la li-ber-tà, la li- ber- t 


ÌTVTY-i 


SJ3i 


vi- va la li-bar-tà, vi - va, ri- va la li-ber-tà! la li-ber-tà, la li-ber-tà. 




J>. Giov. 


-P -ß -ß 


le- Ut tin frti-tr Sinn! Hitr, hitr It - Ut tinfrti-tr Sinn! ein frti-tr Sinn l . ein frti-tr Sinn ! Ri - co mincia-te il suo-no, tu acco- pia i balla-- 

4 Lass die Mu-sik er - schall in. Du, still du Rtihtn 











Menuett o. 


D. Giov. 


















Gì op. con Zeri. 


-ß -* 


Zer lina. 






ria-mo l’inno - cen-te, 
ist Ztr - li - nens Stim-mt ! 


soc-cor - ria-mo l’in-no - cen-te! Ah Zer- li - na! Ah Zer -li - na! Seel - le- - ra- 

Ha, das ist Zer - li -nens Stim-mt! Ach Zer- li - nt! Ach Ztr-li - nt! Lass mich Frev- 




cresc. 


3 = 


■ 

creso. 




) - ra gri - da da quel la - to, da quel la 
Ha ! das war auf jt - ner Sei - ts, auf je - nt 


Lass Frev 


Ah git - tia - mo giù la 
Sprengt die Thü-re! Auf, ihr 




por-ta, giu la por-ta. Soc-cor 
Leu-te! Auf , Ihr Leu- te Achter - 


te-mi ! 
met euch! 


Ah soc - cor - re - te-mi! son mor 

Kommt mir zu Hül - fe, kommt zu Hül 


Siam qui 
Ja wir 


D. Ottavio. 



bVr *-#- b*-*- rr rr *-*- *-*■ *-*- 

cresc. 

















==t±=fc 


tua di - fe - sa. Siam qui noi per tua di - fe - sa, per tua di - . fe - sa, per tua di'- fé -sa! 


kom-men dir zu Bui - fe! 


Ja wir kom-mtn dir zu Bui - fe! Wir kom- mtn dir , % kommen dir zu Billfe! 


noi per 


tua di - fe - sa. 


Siam qui noi per tua di fe - sa, per tua di - fe - sa, per tua di - fe-sa! 

- 9 - -fi- Sf- -* -fi- -i- 5*- -jp 


■u 


— I— 


JO, Gi or. 


Ec-co il bir-bo! 
Ba,der Freche! 

Andante maestoso. 




chi rhaoffe-sa, 
sier-btn eoli er. 




ma- da- me, la pe - n» a - vra, la pe - na a - rrà! mo-ri, ini - quo! 

dass er dich so ü - itr - fei , so ü - her - ftl! Stirb, Verruch-ter! 

Ah co - sa 

\ -\ Ach habt Er 





Lepor. 


mo-ri, di -co ! 

Solche Unschuld! — 


mo-ri, di- co! 
Solche Unschuld ! 
b 


Noi spe-ra - te! noi ape - ra-te! 

O, er- spart euch die - sts Spiel ! 


LVra 

Hof 


pio ere- de, con tal 
es nicht, uns noch zu 


P 




D. Ann*. 


D. Elvira. 


L’em 

Hoff 




ere - de con dal fro 

nicht uns noch zu täu 


con tal 
noch zu 


pio ere - de' con tal fro - de di na-scon- der l em - pie-ta, 

es nicht uns noch zu täu - sehen , na -he hist du dei - ntm Ziel , 




con tal fro - de 

noch zu täu - sehen. 


con tal fro - de 

noch zu täu - sehen. 


di na-scon - der l’era - pie- tà, 
na- Ite bist du dei - nem Ziel 


di na-scon - der lem - pie-tà, 
na-he bist du dei - nem Ziel 


rem' 

dei 


kWM 





D. Anna. 


Elvira. 



mal - vaggio ! 


Tra-di-to - re,Tra-di - to -re. 
Ja, tte-ste - he dein Ver - bre chen! 


Donna Elvi-ra? 
Wie! El -vi-ra? 


Si Si - gnorel 
Wie Sie se-hen ! 


Don Ot-ta- vio? 
Don Ot-tU-vio ? 


Ah cre-de-te ! 
Ich ge-ste-hen 


■ mg 


Tra-di-to - re, Tra -di - to-re. 
Ja, ge -sie - he dein Ver - ire-chen! 
Masetto. 




Tra - di - to 
Ja, ge- st 




:;saS 


[49’J 




ssssss: 

































































































nichi! Gnu- gtn fai- te Blu - ze nicht! Gnü -gtn fai - te Blu • ze nicht! Gnu - gen fai • be Bkz - ze nicht ! 





Mozart Dou CloT. 
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ATTO SECONDO. 


No. 14. 


Duetto. Allegro assai. 


Laporallo. 


D. GIOVANNI. 


Pianoforte. 


Eh via buf - fo - ne, eh via buf - fo- ne. 
Giti’ dich xu • fri* -den ! Giti' dich xu - fri»’ dm! 


non mi aec - cari Nò nò pa - dro-ne, nò nò pa 
èltib' nur mir treu t Wir *ind ge - schit • den, rtir sind ge 


D. Cioè. 





+ • : 1-r- 



JLepo , 


JD. Gior. 


dro-ne 

schie-den, 


non vò re - star! 
nun isi's vor • iti! 




Sen -ti - mi a - mi 
Lass dich ie • Uh 


- co: 
rtn 




■ìmBuSKP 


Vò andar vi di 
Ich mag nichts hä 


Ma che ti hò fat - to, 

Nun sag ’ na* hast du 


che vuoi la - 
iti mir für 


aciar-mi t 
Kla - gt ? 


Lsp o. 




JtJAJZl 



:sEs£ 


Vache aei mat - to, va che sei mat-to, mat-to, mat-to, fu per bur - lar. 

Sei doch kein Nar • re, sei doch kein Nar - re, Nar-re, Nar-rt. Was war denn das! 


Oh nien -te' af - fat- to, 
Angst, Schrtkktn, Schla-gt, 


quasi am-maz-zar -mi 1 
fast al - U Ta - ge! 


Ed io non 
Las, Ih-ro 


cresc, 




99 


Eh via 
Gitb dich 


fo 
fri e 


ti - mi a 
dich xu 


bur - lo, ed io non bar -lo, bur-lo, bur-lo, ma vo-glioan- dar 

Gnu • den, dai, Ih * ro Gut- den. Ih • ro Gna-dtn ist mir kein Spa 


mat-to, va che tei mat-to, va ehe aei niat-to, va che sei mat-to, mat-lo, mat-to 

Nar- re, tei doch kein Har- re, tei doch kein Nar -re, tei doch kein Nar - re, Kar - re, Nur • r 


iKSLSSSAl 


cresc. 






mat-to! 
Nar- rei 


Va che sei mat- to, va ehe sei innt - to, va che sei 

Sei doch kein Nar - re, ni doch kein Nar - re, tei doch kein 


nò, nò, nò, nò, nò, nò, nò, nò, nò, nò, nò, nò, non vò re - star, nò, 

nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nun ist’ t vor • bei, nein ! 


non vo re 

dat ist kein 


- star, si, 
Spati ja. 


LV’i 


cresc. 


ivn 


volti subii 0 * 




IOO 



niat-to, va che sei mat-to, ruat-to, mat-lo, mat-to. 

Nar • re, sei doch kein Nar* re, Nar- re, Nar re, Nar -rei 


Eh via 
Giti dich 


ai, 81 , 81 , 81 , 81 , 

ja, ja, ja, ja, ja. 


si, ai, ai, ai, si, si, ai vo- glioan-dar, si, 

ja, ja, ja, ja, ja, ja, dai ut kein Spas, ja l 


si vo - glioan-dar! nò, nò pa 
dat ist kein Spati ivir sind ge 


Co - ne, 
frie - den, 


dro-ne, nò. nò pa - dro - ne, 
schieden, t vir sind ge - sc hit - den. 


□on uh si'C 
bleib nur mir 


Va che sei 
Gieb dich su 


mal - tu, va ehe sei mal -Io, 
frie - den, gieb dich zu - frie - den. 


non vo re 
nun ist’s vor 


ed io non bur - lo, ed io non bur - lo, 

Wir sind ge • schic* den, wir sind ge - schic -den, 


fu per bur 
bleib nur mir 


fu per bur 
Sei doch kein 


ma vo-glio 
nun Ist's vor 


ma vo-glio an 
Das, gnad'gsr 


cresc. 




iE«? 




lar, fu per bur - lar, fu per bur - lar ! 

Narr, tvas war denn das 1 fVas war denn dos ? 


dar, ma vo -glio andar, ma vo- glio andai ! 

Herr! ist mir kein Spati ist mir kein Spas! 













Terzetto. Andante. 



hdfcSasrri 


Ah ta-ci in-giu - sto co- re! 
O Herz! hör’ auf zu schlagen! 

r~ __ _ 



A 







pal - pi -tar - mi in 
ich’s </<n jLü/ • ttn 



iE 


ver pie 
lieb' ihn 


iss 


Leporello. 


u:id ach! ich 


ie - tà. 

ihn noch / 


Zit - to ; dj Domi El • vi - ra, 
Das ist El - vi - ra sei - ber ! 


3 

« ■* 
ssa 

— 

- 


3 

r= 

r: 

/ - 



< ¥ — : 


£ 

t-4 

a vo - ce io 
ler-lieb - ste * 

ien-to; Co- glie-re iovo il mo- 

Sa - chea! Lass du mich doch nur 


LS EL 


P- 




1L 


jsss-ss=si 


inen -to, tu fer - mali un po là! tu fer-ina-tiun po la! 

manchen: du bleibst an meiner Statt! du bleibst an meißner Statt! 


Ge • liebste! 


: a 
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volti subito- 


Mozart Don Giot 
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volti subito. 






I « do-lo mio 

Ditti - inai nur komm 


Spe - ro che ca - da presto 1 
Auf tue li, dii tyir mit ìie-btn, 


ri- do, ri -do, ri -do, ri -do, ri -do, ri - do» 
weit, zu weit, zu weit, zu weit, zu weil , zu weit, zu 


ri - do { 
weit I 




Già quel men- da -ce la-bro! 
O, könnet ’ du wi • der * itre-ben l 





isS2E=S=I3£t=: 


xrrrg: 





Chebel col-pet-to è que-sto? 
Im fru-htnlüng-lin£s-lt * ben 


Più fer - ti - le ta - len-to 
zu Göt* tin-nen er • he - ben, 


del mio nò non si dà, più fer - ti- le la - 
wirkt diesa ein tut- f es Wort? Haid wird $ie lieh er 



nt 


T3 


rf ^rt m 


































0. GIOVANNI. 


Pianoforte , 
































tà di voi qua va - da-no, 
geht auf je - ut Sei -te hin , 


e -gli al -tri va - dati la. 
ihr an - dem kommt hie • her! 


saaiggsgiS 


E pian pia-nin lo cer-chi-no. 
Nur pßf- Jig, denn so wahr ich Sin, 




*frc=SJL 


loa *• lau non sia di qua 
der fund wird sonst euch schwer ! 


Ion - 

jo, — . 


lon-lan non sia di qua. 
dtrFund wird sonst euch schwer. 


An - da-te, fa-te 
Nun hur-tig oh -ne 


IIS 


presto, 
W ei-len. 




an- da-te, fa-te pre-sto, fa-te pre-sto, fa-te presto, presto, presto, presto, presto! 
nun hur-tig, oh -ne Weilen, oh -nt W ei-len, oh - ne Weilen, oh-neW eilen, oh -ne Weilen / — 


so - lo vien ron me, 
set - io bleibt bei mir , 


ni-sog-na far il 
Ma-set - io bleibt bei 




re -sto, ed or vedrai vedrai; con 

me. Noi 

— far dob-bia-mo il 

re- sto, 

è 

già ve - drai eoa’ 


cos’ è, 

co s’ e. 

mir, Maset - to bleibt, der bleibt bei 

mir. Wir 

— brau-chen nicht zu 

et* len. 

die 

Wa - che steht ja 

hier , 

jj^jth 



W'J 




:sx 
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bat-le-re, sen- ti - lo bat-te-re, 
klo-pftt hitr? fühlst du tvit's klo-pftt hitr ? 


toc - ca toi qua! sen- ti - lo bat-le-re, *en]-ti- lo bat-te-re, sen-ti-lo 
Das hei - ft dir ! Fühlst du tvit’s klo-pftt hitr, fühlst du wit't klo-pftt hier Ì fühlst du wie' s 


2S. 


bat-le-re, — 
klo-pftt hier ? — 


toc - ca mi qua ! 
das hei - ft dir , 

ir / — s 


ls £5i===i 


sen - li - lo bat - te - re toc -ca mi qua, qua! 

Fühlst du tvie's klo - pfet hier? Wirst du' s nun ktn- nen ? 


toc - ca mi 
Brauch ich’s zu 






■u n 






i > l • I 


l ‘ t * 


quà, qua! toc- ca mi qua, quà! toc-o« mi quà! 

nen - neu? das hel-ft dir , das, das htl- ft dir! 


■ ■»I 
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No. 19. 

D. ELVIUA. 

- - < 

Pianoforte. 


Sextetto. Andante. 




So - la, 
In dts 

-ß-ß-ß -ß 


la in bu - jo lo - co pai - pi - tar 
btnds stil • Un Schat-ttn , soll ich har 


il cor mi aen - to, 
rtn mti - nts Gat - Un. 


e m'aj- 
Wit sa 



k/Ì "Or 







L). Ottaria. 


i 1 6 


1 




Mozart Dow Giov. 


30 


volti subito. 






» 


Ah dov’ è lo spo - s 
Wenn sein Kom-men sie er 


Se ini tro - vo son per - du-tol U - na por -ta la vegg 

Nun ist’s Zeit mich ab i zu • füh-ren! Die Ce- fahr ihm zu ver 


p-s-fc! £ 


i - o, che-to ehe - to io vò par - tir , che -to che - to io vò par - tir ! 
künden, bleib' ich ger- ne noch zu - ruck, bleib' ichger - ne noch zu - ruck! 


Zer lina 


Fer - ma, brit-co-ne, do-ve len 
Spar dein Be - gin-nen uns zu ent 
Masetto. 




U-naoor-la la vegs? i-o che-to che -lo io vò par - Ur, che-to che- to io rò par-tir, che-to che - to io vò par-Ur! Fer-ma, bricco-ne, do-ve ten 
Wix- re nur die Thür' zu fin-den, zog' ich lei - « mich zu - rück, zög'ich lei - « mich zurück, zog' ich lei - « mich zu- ruck! Spar dem Be- ginnen uns zu ent 


D. Anna. 


Ec -co il fei - lo - ne 
D. Ottavio. 


co - me era qua. 


Miir-der von hin - nen kommst du uns nicht! 


D. Anna 
Zeriina. 


Ah mo-raii per - fi- do! che m a tra - di - to, che m’a tra 


Schind - li ■ eher Bö - se-wicht! Seht ihr ihn 


Ah mo-rail per 
Schund -li - eher Bö 


fi -do! che m a tra 
se -wicht! Seht ihr ihn 


Seht ihr ihn 


che m’a tra 
Seht ihr ihn 


■fl 
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D. Anna. 


be * bin. 


in 


D. Ottavio 


bt - bin. 


di - to ! 
bt - bin. 


D. Elvira. 


■im 


Sotto VOCC. E Donna Elvi-ra ? 

Ist das El - vi - ra? 
Ziri ina. 



Sotto Voce. E Donna El-vi-ra ? 

Ist das El - vi - raì 
D. Ottavia. 


Ach, schont stin 


pie- ta! 
mtinFrtund ! 


iW'i 


ÌS522SÌ33 


è Donna El 
ist 'das El- 


Mei 


Sotto voce. E DonuaE!vi-ra ?DorinaEU 
Ist das El - vi - ra ? Ist'sEl 


et* 


Sotto voce. EDonuaEl 
^ Ist das El 




Iti 


vi - ra? 
vi - r a ? 


la 

wünscht 


la 

wünscht 


eh io ve 
stin Le 


pe - na 'il ere - do. 

hat sich be - gl • bin? 


cuio ve - do: ap - pe - na *il ere - do, ap-pe - na il ere - do. 

stin Li - ben? Was hat sich, was hat sich, was hat sich be * ge • ben? 


quel-la ch’io ve - do? 
Sie wünscht stin Li - ben ? 


ap - pe - na 
Was hat sieh 


il ere - do? 
be - ge • ben ? 


ere - do? 
ge • ben? 


•No, no, no, 
Nein, nein, nein 


Nò, no, nò, 
Nein, nein, nein 


Nò, nò, nò, 
Nein, nein, nein. 


f=T- 


Nò, nò, nò 
Nein, nein, nein 


l WU 


-k_H| 






























































































mil-le tor-bi-di pen-sie -ri mi s’ag - gi- ran per la te-sta; se mi sai - vo in tal lein- pe-sta, è un prodigio in ve-ri - tà, 
Schaudtrnd zit-ttrn mei-nt Glie-dtr, Angst schlägt meinenMuth dar- nie- der, Angst schlagt mei-nen Muth dar- nit-itr , bangeAhndung muss das seyn! 





-J. . 




na - ta 
Lo os dann 


o stel 
«in Mensch 


le è que - «tal 

zu ttyn, 


o stel 

ein Mensch 


le è que-sta! 

zu seynl 



-di - gio 
Ahn - düng 


in re - ri - tà; 
kann da» mir stynt 


se mi sai - vo in tal tem - pe - sta, è un pro 
Schau - dtrnd zit • ttrn jetzt mti-nt Glie-dtr, ban-gt 



' 
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ta, che im - pen -sa - ta no vi - tà! — 

dann Mensch zu seyn, dann Meliteli zu seyn! 


uo — — vi — 

— Mensch — — zu 

cha iinpen-sa — ta uo — vi - 
Trau -rig Loos dannMentch zu 



dann Mensch 


dann Mensch zu seyn 


Trau - 


Loos dann Mensch 


-* * 



pe - sta, 
Glie • der , 


è un pro -di - gio 
ban-ge Alin • düng 


in ve - ri - tà ! 
kann das nur seyn, 




è un pro - ;di - gio in ve -ri - 
ban -ge Ahn- düng kann das 



ut, che im- pen - sa - ta 

seyn! Trau - rig Loos dann 

tà, che im-pen- sa - ta no - 

seyn ! tr au - rig Loos dann Mensch 


no 
Mensch 
tà, . 
seyn! 


là, 

seyn ! 
che im 
Trau 


che im-pen - sa 
Trau - rig Loos 
pen - sa - ta no 

rig Loos dann — 


no 

Mensch 


— Mensch — — 



, I 


— che im - pen - sa 


Loos — 
N -0- -O-- 


ta — 

dünn — 

s -0- JD- 


no 

Mensch 


no 

Mensch 



che im - pen - sa 

trau - rie Loos 


Mensch 


ta 

Mensch 


Mensch 


Ta 







- tà! 
seyn! 


t t t 


Glie im - pen - «a 


tà, — 


che im - pea 


no - vi 



Che ira - pen - sa - ta no 

Trau - rig Loos dann Mensch 


tà, — che im - pen - sa - ta no vi 

seyn, — trau - rig Zoos dann Mensch zu 




— che im - 


pen - 
rig 


che im - pen - sa 
trau - rig — Zoos 

che im-pen - sa — — 

trau - rig Loos — — 


ta no 

dann Mensch 


, ta no 
dann Mensch 


- tà! 
styn ! 
tà! 
styn ! 



la, 6he l in -pen - sa 

styn, — trau • rig Zoos 


che un — 


pen - sa - ta no — — — vi - ut ; 

rig Loos — dann Mensch zu seyn ! 

che im - pen - sa - ta no - vi - tà ! 

trau • rig Loos dann Mensch zu seyn! 

























(a Masetto ,) 



voi ca - «pi - le, voi ca - pi - te, voi ca - pi - te, voi ca - pi - te co-me au-do! 
Sehn sein Plän-chen, sehn sein Planchen, ach , Si* sehn, Sit sehn sein Plän-chen leichtlich ein! 



Di Ma - set - to non sò nul - la, non sò 
Dich, meinFreundliätt' ich bt • tro * gen? Das ist 
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pa - rar 
cke zu 


la an - dia-mo, 
aufs Be-ste! 


par - tia - mo via di 
komm, komm wir wol-lm 


qua, 
gehn ! 


pai* 

Komm j 


tia - mo 
komm * wir 


via di 
wol - Un 



an -dia-mo via di qua, an - diamo an » dia - mo via di qua,an-di - amo an-diaino via di 
recht gtr- ne will ich gehn , o ger-ne , ger - ne will ich gehn, o ger-ne, ger - ne will ich 


via di qua, via di 

will ith gehn, will ich 




qua» 

gehn! 

tirßir—- 



quàj di qua, di 
gehn, recht ger - nt 


qua» 

gehn! 




Cru-de-le! ali nè, miobe-ne. 

Ich grausam? O mein Ge-lieb-ter ! Larghetto» 

Allegro, * *: . ♦ ♦ . 


Trop-po mi «piace al lon - ta-nartiun 
Sei ge - rechter gt-gtn dieses treu -* 


Pianoforte. 




SfozA&T Dos Gior. -f 


volti subito. 












Moderato. 












































Allegretto 


Ltporello 













D. Gì or 


co-m da gì - gan 
sol-chtn Appi - ti 


tlZ* 


te, mi par 
te, acfi da 


ti - 1 e, ach aa 


t r i S'J ' 


pi o - prio 

lieht t$ 


di ave 
tvin - dig 


Hi par 
Ach da 


pro-prio di ave -nir. Nel ve- der i miei boc-co - ni, gli par pro-prio di sve 

siebtes win-dig aut Wtnntr tich nicht to ver - rit - tht, gab' ich manches ihm hin 


gli par pro-prio di sve - nir. 
gib' ich man-chis ihm hin - aus ! 


— Ah che bar-ba-roap-pe-ti-to! cheboc-co-ni da gi - gan-te! nel ve - der i miei boc - co - ni gli par 

— Bty so grossem Ap - pt -li- le siel. is um mich gar windig aus. Wenn er sich nicht so ver - rie-the,gab ich 


iär jsi srsr 


proprio di sve - nir di sve - nir ! 
manches, gab' ich manches ihm hin - aus / 


Ah che barbaro ap-pe - ti - to ! Gli par pro-prio di sve -nir. 
Bty so grossem Ap -pt -li - te! Gab' ich manches ihm hin •ausi 


Giov 


3^552 ^ 1 ===- 


Cheboc-co-ni da gi - gan - te! Gli pai - pro-prio di sv 
Bey so grossem Ap-pe - ti - tt! Gab ich manches ihm hin 


gli par proprio di tre - nir 
gab ichman- dies ihm hin- aus , 


gli par pro-prio di ave - nir 
gab ich manditi ihm hin - aus. 


Mi par pro prio di ave - nir , mi par pro-prio di sve - nir 
Sithts um michgar win-dig aus, siehtsum michgar win-dig aus! 




D. Giov.f 


Piat-to! 
Tel- Ieri 


Ser- voi 
Zu die-nen! 




Mozaät Do* Giot. 










































pie - tà 


de io «en - to. 

90 gern ich dir! 


GW è? 

Wie so? « 


Da te non chie-d» 
Hier will ich ini - en, 



quest’ almaop-pres-sa, del- la sua fe - de qual-chemer- cè. 
hkr will ich wti-ntn! Deinkunftges Schiksal bt - ängsti-get mich! 


Mi ma-ra - vi - glio! 
Mein kiinftges Schicksal 




co- sa ro - le-te? 
macht 1h- nen ban -ge? 


co-sa vo - le-te? 
macht Ih- nen tan -ge? 



/CF 

Mozart Dom «ior. 


PP , z . u 

volti subito . 




D. Elv. 



D. Elv. 


D. Giov. 



































E - sera-pio or-ri - bi - le d’i - ni - qui - tà. 

Wahr -lieh der Stra-fe wirst du nicht ent - gehn.' 


d’i - ni - qui - tà. 
Wirst nicht ent -gehn! 



«o-stegno,e glo-n-a d’u - ma - m - tà, — 
oh - ne sie le - len, lahru nicht der Müh,— 


so - ste-gno,e glo 
oh - ne sie le 


lohnt nicht der Müh, 


lohnt nicht der Müh > 


Di .sas-sohàil co - re, 

So hai' ichs im-mer 


o 

cor 

non 

hà! 


o 

cor non 

ha! 

mit 

an - 

8* ~ 

sehn , 


mit 

an - ge- 

sehn, 

n 

- 0 - 

£ — 

--gl— 

-ß-ß 
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—4 T* 


creso . 


Allegro molto, 

Ltpor. 
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Allegro. d. gì a*. 



é - r 




ro’a-gì-ta le ri - sce-re! 
ter - mi dich All-mäch - ti-gtr! 


Che «tra-zio ohimè che ama - nia 
Er - kar - m» dich I ir - bar - mi! 


Che inter- no! che ter-ror! 
Nur kur - ze, kur - ze Frist ! 



Che ge 


■a - to. 
R tu-i.' 


L-he gri 
Kommt hir 


men-ti ! 
bt - bend , 


co - me mi (a ter- 

schaut, was Vtrzwtif - lune 



Che l'a - ni -ma mi la - ce-ra. 

Es fallt, cs reisst mich schrtck-li - eher ! 



ror, mi là ter - ror. 

I va» Ver - zwtif - lung Ut! 


Che cef fo di - 

Wie faiet et ihn 









Chi m’a - gì- Ja le vi - ace-ro? 
Er - bar - me dich All- mach - ti - ger ! 


Cile stra -zio oh ime che sma 
Er - bar - me dich, tr - bar 


c’è uu mal 


-Erriet 


chp in - fer 


r r 




ni c’eun mal 
der zu uns 


ti, 

che 

gri - di 

che la 

- nien - ti ! 

co - 

me mi fa ter - 

bendi 

Kommt 

4L 

- 0 - 

her und 

schau - et 

be - bend t 

-W -M 

schaut 

- ß 

Ras Ver-ziveìf- lung 




Mor art Don Giov 
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Mozart Don Giov 
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Or eli* tut - ti. 
Wirst du end - lieh , 


mio te - so - ro, 
du mein Le - ben. 


ven-di - ca - ti 
Herz und Hand mir 


siam dal eie - lo, 
wil-lig ge - ben? 


por - gì, por - gi 
Selbst das Schick - sai 


a me un ri- 
scheint uns zu 


0.1 


t=b 




non mi 


lan - guire an 

- cor. 

Lascia o ca - ro 

un anno an - co - ra 

al - lo afo 

go del mi 

mein IVort er 

- jallt. 

Sieh noch Thrä-nen 

im Aug' mir blin-ken: 

noch ist nicht 

mein Schmerz ge- 


cor. 
stillt ! 


Al de - sio di chi t’a - do - ra 

Dich hob' ich stets treu bt - fun-dem 


ce - der de - ve nn fi - do a- 

bald, bald sollst du glück - lieh 


D. Ottavio . 


de - sio 
hast stets 


di chi 
mich treu 


m’a - do - ra. 
bt - fun-dem 


ce - der de - ve un fi - do a - mor, 
lass nun bald mich glück-lich stynl 
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-'S 


ì-w-m 


In quali ec- ces - si 
In wtl - ehern Dunkel 


o Nu-mi! in quai mis -fat-ti or - ri - bi - li tre-men-di ea vol-to ü scia-gu*ra - to. 

der Sor-gen,' in ivel - ehern wil-den schrek-li-chen La-by-rin - the fühlt sich mein Geist be-f an- gtnl 


T- =£ 


xy 

55 


"fe# 


Ah nò ! non può - te tar - dar l’i - ra del Cie-lo 

Nein, nein! dei Schicksals All -macht kann nicht langer zö-gern: 


la gius-ti-zia tar - dar. 
ü - ber ihn all sein Zorn ! 


** t 


Sen - tir già par-mi la fa-ta-le sa - et - ta 
Flammt nicht der Ra-cht Göt-ter töd- ten - der Blitzstrahl 




cheglipiom-ba sul ca-po! 
ü - ber Mein-eid und Frt-vel ? 






Mozart Don GioT. 
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5 - 


■ «« 


me, a - ver per 
(vie sicht ut 


ssai 


{da parte a Ziriina.) 




Biai 




« 




, veu-go! 
ich kam -me! 


Re - sta, re - sta! 
Du k annst blti - ben ! 



to o - ne - sta 
chea tra - gtn , 







U 


SJ&: 


fac - eia il no - stro Ca - va - lie - re Ca - va 

wenn der gnäd-gt Herr wird sa -gen: wer -dt 


-li 

lie - re anco - ra te , Ca - va - lie - re anco-ra te. 

mei-nt gnädgt Drau! Na, Glück zu, du gnad-ge Frau! 


e=>=: 

Bnc-con - nac-cia, raa-lan- 

Ha! du fai -seht, glat-tt 



iüü 
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(a Ltfortllo.) 


tiri - na! fo - sti o - gnor la mia ru - i - na,fo - stio-gnor ia mia ru - ì - na. 

Schlan-ge, im- mer war vor dir mir kan - ge/ im - mer war vor dir mir ban-gt! 

♦ .^.4 ♦ ' 



Ven-go, ven-go! 
Ja, ich kom-mtl 


Re - sta, 
Du kannst 


re- sta. 
blti-btn 


.00- ne-sta, 
dien tra-gen, 


fac - eia il no-stro Ca - va - lie - ra Ca - va - 
wenn dir gnädgt Herr wird sa - gen :■ Ich mach 


? fi 


cresc. 




P 

, 1 i 




asaaa«« 


lie-raanco-ra te, Ca - va - lie - ra anco-ra te, fac-ciail no-stro Ca -va - lie - ra Ca - va - liè - ra an-co - ra te, fac-ciail nos-tro Ca-va- 
dich zur gnädgen Frau! Na, Gluck zu, du gnad-ge Frau! Grossen Dank, mein gnadger Herr! Na, Gluck zu, du gnad-ge Frau! Grossen Dank, mein gnad-ger 




cresc. 

K - 


f P 


cresc. 


lie - ra Ca 
Herr! Na. 


lie- ra an-co - ra 
zu, du gnäd-ge] 


Ca - va 

- liera an - 

co - ra 

Gros-sen 

Dank, mein 

gnäd-gtr 


J*. - va - lie-raan - co - ra 
Na i Glück zu , du gnäd - ge 


Mozaat Don Giot. 


volti stili 1 9. 
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aoo 


ilCI 


W~ 

mor - 
briclit mir das 


mor - te rm 
bricht mir das 


da, quel che lein - eres -ce 
Herz , bty dsi-ntm Lei -de 



^ v 



ß 

1 — = 

z£lz WZ 

^3 

— 


a — a 


N o» 

LEPORELLO. 


DUETTO. Allegro moderato. 




Per que - ste tue ma - ni 
9 Ach Schätz - chen las» mich lau 


Pianoforte. 


ftn ! 


r r- -r—T ^r-^T-r- 
_ ^ , ¥ 1 (— 

can-di- dee te - ne - rei 
Soll ich ja los mich kau 


sta fres 
mit tvie 


ca pel 

viel Kits 




E 


ab - bi pie - tà di 
Sieh nur, ich zah-lt 


ab - bi pie 
sieh nur ich 




tà di 
zah-lt 

f 



Ztrlina. 






me! Nonv’è pie - ta bric-co-ne, nonv’èpie-tà bric-oo-ne, son 
haar! Wit, Schelm! du wagst zu tàn-deln , in-dessbey eu-ren Handeln wir 


u-uati -grei- ra-ta, mi a - spi-de,nnle - o-ne, 
wei-ntnund ver - zweifeln} wir wti-nen und ver - zweifeln? 


no, nò, pie - tà non 
Das bringt mich erst recht 


auf, mich erst ruht 


Das bringt mich erst recht auf 


nò, nò, pie-tà non v’è! Ah di fug-gir si 

das bringt mich erst recht auf! Lieb - chen , du wirst wer 


stet dir 


pro -vii ali di fug - gir si pro -vi, 
ge- ben—- Lieb - chen, du wirst ver - ge - ben — 


mo-vi, 
Le -ben! 


mor.-to. 

se 

ti 

ko - stet 

dir 

das 


ben! Ja. es ko 


È3 


2k *• 








cresc. 


cresc. 
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Mozart Dow Ci»T. 


dir das 



























lan - lo uou par-ti - rai di qua, non par- ti - rai, non par - ü - rai, non par- ü -rai di qua! 
yvtrd' ich, gleich werd ich fer - tig teyn? Gleich werd ich fer - tig , fer - tig seyn! Gleich werd ich fer -tig seyn! 


Cile stret 
Aut die 


oh Dei ! che 
ver-wünschten 


no, o-ver 
wer wird 


Di gio-jaedi di - let - to sen-to bril-lar miil pet-to! di gioja e di di - 
O Freude, das Ver- ire - chea so wohl vtr-dieiu zu rd - cluni o Freu- de, das Ver 


mich ret 


schmerzt 






I U'J 


dii 


iSäSi 


IH« MI 


iWk« 


l*S3K 


to sen-to bril-lar miil pet-to, co - ai, co-ai cogl* uo - mi -ni, co - sì, co- sì si 

chea so wohlverdient zu rà-chen! giengs je- dem Flauer - gei - sie nur so, nur so, nur 


tre - ma-t» 
aufs meiste 


co - ai, co -si cogl’ uo- mi-ni, co -si, co- si ai 
Giengs je - dem Flauer - gei - sie nur so, nur so, nur 


Kreuz macht sie 




IIN 


Mozart- Dok oior 









es 


fa, oo-sì, co -si, co -si si fa, 
so, nur so, nur so, nur so, nur so. 


co -sì, co- ai, co -sì si là 
nur so, nur so, nur so, nur so , 


CO - si, co-sì, co-si, co-si, co-sì, co-si si 
nur so, so, so, so, so, so, so, so,so,glengsihmnur 


- te? 
- Unì 


vu 






fa, cn -sì, co-sì, co-sì, co-sì, co- sì ai la, co-sì, co-sì, co-si, co-sì, co - sì si fa, co-sì, 

so, so, so, so, so, so, so, so, so, giengs ihm nur so, so, so, so, so, so, so, so, so, giengs ihm nur so! nur so! 


6COS 

schnür 2t 


fi muo - to 


nur so : 


gungs ihm nur 


la, co-si, 
so! nur so! 


co-sì, 
nur so ! 


co-sì, co-sì si fa, co-si, 
nur so! giengs ihm nur so! nur so! 


b:;: 


co-si, — co- SI 
nur so! — giengs ihm 


sù fa! 
nur so! 


ii~= 


ta, 

froh! 


Lu - jao - scu 
Kreuz muchi sie 


ri _ ti, che bu - ja, bu - jao -scu -ri - tà! 

nur froh, mein Kreuz, mein Kreuz macht sie nur froh! 

fe_ . 


II Fine. 
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